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Curriculum Vitae

Europass





Informazioni personali


Cognome(i) / Nome(i) 
D'AMBROSIO FABRIZIO

Indirizzo(i)
V.le Olimpia  17, 70010 

Cellamare (BA)

Telefono(i)
(+39) 0804657120
Cellulare
(+39) 3405487747

E-mail
fabb85@alice.it

Nazionalità
Italiana 

Data di nascita
30/04/85                                                             Luogo di nascita: Bari







Esperienza lavorativa





Date
Aprile – Luglio 2009

Nome e indirizzo del datore di lavoro  
  Industrie Fracchiolla S.r.l.

Tipo di azienda o settore  
Azienda dedita alla progettazione e produzione di serbatoi in acciaio inox, macchine    enologiche e impianti tecnologici industriali e civili

Tipo di impiego  
Traduttore, responsabile del settore estero (Austria e Germania)

Principali mansioni e responsabilità  
Traduttore del sito web dell'azienda in inglese e tedesco, Traduttore di testi e coupon 

in inglese e tedesco, Responsabile analisi mercato - clienti




Istruzione e formazione





Date
 A.A. 2007/2010 

Nome e tipo di istituto di istruzione  o formazione 
Università degli Studi di Bari Aldo Moro, Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, corso di laurea specialistica classe 104/S in Teoria e Prassi della Traduzione Tecnico-Scientifica 

                         Qualifica conseguita 
  Laurea Specialistica

                                   Dati di Laurea
   Conseguimento: 29/10/2010

 Votazione: 110/110

 Titolo Tesi: Localization and CAT Tools: A Step beyond Translation






Date
 A.A. 2003/2007

Nome e tipo di istituto di istruzione  o formazione 
Università degli Studi di Bari, Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, corso di laurea in lingue e letterature straniere, curriculum: intermediazione linguistica per la comunità europea

                         Qualifica conseguita 
   Laurea Triennale

                                   Dati di Laurea
Conseguimento: 16/07/2007

Votazione: 104/110

Titolo Tesi: Great Britain's Role in the World Migrations and London as the main ethnic Centre in Europe in the 21st Century






Capacità e competenze personali





                                    Madrelingua(e)
Italiano




Altra(e) lingua(e)


Autovalutazione

Comprensione
Parlato
Scritto

Livello europeo (*)

Ascolto
Lettura
Interazione orale
Produzione orale


Inglese

C2 
Utente avanzato 
C2 
Utente avanzato 
C1 
Utente avanzato 
C1 
Utente avanzato
C2 
Utente avanzato

Tedesco

C1 
Utente avanzato 
C1 
Utente avanzato 
C1 
Utente avanzato 
C1 
Utente avanzato 
C2 
Utente avanzato 

Spagnolo

B2 
Utente autonomo 
B2 
Utente autonomo 
B1 
Utente autonomo 
B1 
Utente autonomo 
B1 
Utente autonomo 


(*) Quadro comune europeo di riferimento per le lingue 




        Capacità e competenze sociali
ottima propensione nel viaggiare e relazionarsi con culture diverse, integrandomi perfettamente con le loro tradizioni




Capacità e competenze informatiche
Buona conoscenza dei sistemi operativi Microsoft Windows;

Buona conoscenza di software applicativi e office automation (OpenOffice,

StarOffice, Microsoft Office);

  Buona conoscenza degli strumenti di traduzione assistita




Ulteriori informazioni
Ottobre 2007 – Aprile 2008

Erasmus in Germania presso la Albert-Ludwig Universität, Friburgo, Germania

Gennaio 2010 – Marzo 2010

Ricerca tesi presso la British Library, Londra, Regno Unito

Gennaio 2011 – ad oggi

Master in Traduzione Cinematografica, Dubbing and Subtitling presso la Lord Byron College, Bari

Autorizzo il trattamento e la comunicazione dei miei dati personali ai sensi del D. Lvo 196/03.


